
532244-2026 Page 1/14

See the notice on TED website

532244-2026 - Wettbewerb
Polen – Kanalisationsarbeiten – Budowa sieci kanalizacji sanitarnej i wodociągowej na terenie 
osiedla Kiekrz (Psarskie)
OJ S 146/2026 31/07/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Bauleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: AQUANET S.A.
E-Mail: ewa.turzanska-oleksyn@aquananet.pl
Tätigkeit des Auftraggebers: Tätigkeiten im Bereich der Wasserwirtschaft

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Budowa sieci kanalizacji sanitarnej i wodociągowej na terenie osiedla Kiekrz (Psarskie)
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest: Poznań - kanalizacja sanitarna na terenie 
osiedla Kiekrz (Psarskie) Etap III Sieć kanalizacji sanitarnej o średnicy 200 mm dł. 1943 m 
Rurociąg tłoczny o średnicy 110 mm dł. 325 m Przyłącza kanalizacji sanitarnej 47 szt. 
Przepompownia ścieków – 1 szt. Sieć gazowa o średnicach - likwidacja kolizji - 90 mm – 160 
m - 63 mm – 254 m - 25 mm – 5 m Łącznie sieć gazowa dł. 419 m Linia kablowa NN – 
likwidacja kolizji 54 m Sieć wodociągowa: - Sieć wodociągowa rozdzielcza o średnicy 150 mm 
i dł. 854 m wraz z hydrantami i węzłami hydrantowymi, - Sieć wodociągowa o średnicy 80 mm 
i długości 15 m Łącznie sieć wodociągowa: ok 869 m Przyłącza wodociągowe 33 szt. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 8 do SWZ. Miejsce realizacji 
przedmiotu zamówienia: osiedle Kiekrz (Psarskie)
Kennung des Verfahrens: 67f9de15-e23b-4b51-8cad-1c4c80758e09
Interne Kennung: Z/27/2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45232410 Kanalisationsarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45111300 Abbauarbeiten, 45111200 Baureifmachung und 
Abräumung, 45231300 Bauarbeiten für Wasser- und Abwasserrohrleitungen, 45111230 
Baugrundverfestigungsarbeiten

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Land: Polen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Zgodnie z art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz. U. z 2025r. poz. 514 z późn. 
zm.) – zwana dalej „Specustawą”, w celu przeciwdziałania wspieraniu agresji Federacji 
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Rosyjskiej na Ukrainę rozpoczętej w dniu 24 lutego 2022 r., wobec osób i podmiotów 
wpisanych na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, stosuje się sankcje polegające m.in. na 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
prowadzonego na podstawie PZP. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie PZP wyklucza 
się: 1.1.Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 Specustawy (art. 7 ust. 1 pkt 1 Specustawy); 1.2. Wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. 
poz. 644 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy (art. 7 ust. 1 pkt 2 Specustawy); 1.3. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (tekst jedn. Dz. U. z 2026 r. poz. 522 z późn. zm.), jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa art. 1 pkt 3 ustawy (art. 7 ust. 1 pkt 3 Specustawy). 2. 6.7. W postępowaniu 
mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu postępowania na podstawie 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w 
rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, 
art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia. 3. W celu wstępnego potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania Wykonawca będzie obowiązany przedstawić Zamawiającemu: a) oświadczenie 
wykonawcy o braku podstaw wykluczenia w zakresie, o którym mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, o 
którym mowa w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 514 z późn. zm) – 
(wzór oświadczeń wykonawcy dotyczących przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 
833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 



532244-2026 Page 3/14

przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego stanowi Załącznik nr 2A do SWZ). Oświadczenia te Wykonawca sporządza pod 
rygorem nieważności w formie elektronicznej. b) oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby (jeżeli dotyczy) o braku podstaw wykluczenia w zakresie, o którym mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, oraz w 
zakresie, o którym mowa w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 514 z późn. 
zm) – (wzór oświadczeń podmiotu trzeciego dotyczących przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego stanowi Załącznik nr 2B do SWZ). Oświadczenia te Wykonawca 
(oświadczenie sporządza się pod rygorem nieważności w formie elektronicznej). 4. 
Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „procedury 
odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1, 3 i 4 PZP. 6. Przetarg nieograniczony na 
podstawie art. 377 ust.1 pkt 1 oraz art. 132 - 139 w zw. z art. 378 ust. 1 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 2026 r. poz. 793 z 
późn. zm.) - dalej "Pzp".
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca będzie 
obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w specyfikacji warunków 
zamówienia (dalej "SWZ") i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (dalej „JEDZ”), którego wzór określa rozporządzenie 
wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski 
dokument zamówienia (Dz. U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach 
wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży odpis z właściwego rejestru lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w 
pkt 9.5–9.7 SWZ.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące 
wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ i 
braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa 
rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy 
jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w 
terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić 
zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na 
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formularzu JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 
5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz. U. UE 
seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, 
wykonawca przedłoży odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Dokumenty dotyczące 
wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5– 9.7 SWZ.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące 
wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ i 
braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa 
rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy 
jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w 
terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży odpis z właściwego 
rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały 
szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Korruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem przesłanki, o której 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp – w zw. z art. 393 ust. 4 Pzp. W celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić 
zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na 
formularzu JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 
5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE 
seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, 
wykonawca przedłoży informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały 
szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Betrug: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem przesłanki, o której mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp – w zw. z art. 393 ust. 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić 
zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na 
formularzu JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 
5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE 
seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, 
wykonawca przedłoży informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały 
szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
(z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp – w zw. z art. 393 
ust. 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca 
będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ i braku 
podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie 
wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski 
dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach 
wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży informację z Krajowego Rejestru 
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Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty 
dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Zahlungsunfähigkeit: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu 
oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 
ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 
nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży 
odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Dokumenty dotyczące wykonawców 
zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu 
oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 
ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 
nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży 
zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. Dokumenty dotyczące 
wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie 
stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych 
w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa 
rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy 
jednolity europejski dokument zamówienia (Dz. U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w 
terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży zaświadczenie 
właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z 
podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed 
upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane 
w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 oraz art 108 ust 2 
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ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca 
będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ i braku 
podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie 
wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski 
dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach 
wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ oraz informację z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych w zakresie art. 108 ust 2 PZP, stosownie do zapisów art. 393 ust. 1 pkt 3 PZP 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzoną nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie 
stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych 
w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa 
rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy 
jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w 
terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży oświadczenie, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o grupie kapitałowej.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp (z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp – w zw. 
z art. 393 ust. 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące 
wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ i 
braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa 
rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy 
jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w 
terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży informację z Krajowego 
Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty 
dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z 
wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp – w zw. z art. 393 ust. 
4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca 
będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ i braku 
podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie 
wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski 
dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach 
wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży informację z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty 
dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp – w zw. z art. 393 ust. 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu 
oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 
ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 
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nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży 
informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane 
w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (z 
wyłączeniem przesłanki, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp – w zw. z art. 393 ust. 
4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawca 
będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu oświadczenie stanowiące wstępne 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ i braku 
podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie 
wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 ustanawiające standardowy jednolity europejski 
dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 nr 3, s. 16). Następnie, w terminach 
wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży informację z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty 
dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Vergleichsverfahren: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu 
oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 
ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 
nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży 
odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Dokumenty dotyczące wykonawców 
zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.
Konkurs: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania wykonawca będzie obowiązany przedstawić zamawiającemu 
oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu określonych w SWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
JEDZ, którego wzór określa rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/7 z 5.1.2016 
ustanawiające standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.U. UE seria L 2016 
nr 3, s. 16). Następnie, w terminach wskazanych szczegółowo w SWZ, wykonawca przedłoży 
odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Dokumenty dotyczące wykonawców 
zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 9.5–9.7 SWZ.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Budowa sieci kanalizacji sanitarnej i wodociągowej na terenie osiedla Kiekrz (Psarskie)
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest: Poznań - kanalizacja sanitarna na terenie 
osiedla Kiekrz (Psarskie) Etap III Sieć kanalizacji sanitarnej o średnicy 200 mm dł. 1943 m 
Rurociąg tłoczny o średnicy 110 mm dł. 325 m Przyłącza kanalizacji sanitarnej 47 szt. 
Przepompownia ścieków – 1 szt. Sieć gazowa o średnicach - likwidacja kolizji - 90 mm – 160 
m - 63 mm – 254 m - 25 mm – 5 m Łącznie sieć gazowa dł. 419 m Linia kablowa NN – 
likwidacja kolizji 54 m Sieć wodociągowa: - Sieć wodociągowa rozdzielcza o średnicy 150 mm 
i dł. 854 m wraz z hydrantami i węzłami hydrantowymi, - Sieć wodociągowa o średnicy 80 mm 
i długości 15 m Łącznie sieć wodociągowa: ok 869 m Przyłącza wodociągowe 33 szt. 
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Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 8 do SWZ. Miejscem 
realizacji przedmiotu zamówienia: osiedle Kiekrz (Psarskie)
Interne Kennung: Z/27/2026

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45232410 Kanalisationsarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 45111300 Abbauarbeiten, 45111200 Baureifmachung und 
Abräumung, 45231300 Bauarbeiten für Wasser- und Abwasserrohrleitungen, 45111230 
Baugrundverfestigungsarbeiten

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 16 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 7 882 871,00 PLN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Noch nicht bekannt
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Kohäsionsfonds (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Uporządkowanie gospodarki wodno-ściekowej dla ochrony zasobów 
wodnych w Poznaniu i okolicach etap VII - FS7
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Eignungskriteriums: 1.Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał: - co najmniej 1 robotę 
budowlaną polegającą na budowie* sieci kanalizacji sanitarnej o średnicy co najmniej 200mm i 
o długości minimum 1000 m oraz - co najmniej 1 robotę budowlaną polegającą na budowie 
sieci wodociągowej o średnicy co najmniej 100mm i o długości minimum 400m oraz - co 
najmniej 1 robotę budowlaną polegającą na budowie przepompowni/tłoczni ścieków o 
wydajności min. 15m3/h *przez budowę należy rozumieć zgodnie z art. 3 pkt 6 ustawy Prawo 
budowlane - wykonywanie obiektu budowlanego w określonym miejscu, a także odbudowę, 
rozbudowę, nadbudowę obiektu budowlanego; Zamawiający dopuszcza wykazanie spełniania 
warunków doświadczenia w ramach jednej lub więcej robót budowlanych, przy czym jedna 
robota może potwierdzać spełnianie wszystkich wymaganych elementów doświadczenia. 
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Okres ostatnich 5 lat, o którym mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert. 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu 
wykonawca przedłoży w terminach wskazanych w SWZ: a) Wykaz robót budowlanych 
wykonanych w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, dat i miejsca wykonania i podmiotów, na rzecz 
których roboty zostały wykonane (wzór wykazu robót stanowi załącznik nr 6 do SWZ). Okres 
ostatnich 5 lat, o którym mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składnia ofert. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót 
budowlanych wykonanych wspólnie z innymi Wykonawcami informacje, o których mowa wyżej 
dotyczą robót budowlanych, w realizacji których Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. b) 
Dowody, że wskazane przez Wykonawcę roboty budowlane na potwierdzenie spełnienia 
warunku udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie 
doświadczenia zostały wykonane należycie. Dowodami, o których mowa, są referencje bądź 
inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane były 
wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: 1. Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować: a) co najmniej 1 osobą na stanowisku 
Przedstawiciela Wykonawcy – Kierownik projektu, niniejsza osoba winna posiadać: - łącznie 
co najmniej 3- letnie doświadczenie w zarządzaniu kontraktami na roboty budowlane jako 
kierownik projektu lub równoważne stanowisko polegające na zarządzaniu kontraktem
/projektem typu: Manager Kontraktu / Projektu, Dyrektor Kontraktu / Projektu, Inżynier 
Rezydent, w ramach ww. doświadczenia zarządzał co najmniej jednym kontraktem na roboty 
budowlane o wartości minimum 5.000.000 PLN netto, b) co najmniej 1 osobą na stanowisku 
Kierownika Budowy, niniejsza osoba winna posiadać: - uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych wydane na 
podstawie aktualnych przepisów Prawa Budowlanego, a dla osób które uzyskały uprawnienia 
przed 1994 r. wymagane są uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacji i urządzeń sanitarnych lub w specjalności instalacyjno-inżynieryjnej w zakresie sieci 
sanitarnych lub sieci i instalacji sanitarnych lub instalacyjno-inżynieryjnej w zakresie ochrony 
środowiska, - co najmniej 3 letnie doświadczenie w kierowaniu robotami budowlanymi na 
stanowisku Kierownika Budowy (licząc od daty uzyskania odpowiednich uprawnień), c) co 
najmniej 1 osobą na stanowisku Kierownika Robót Drogowych, niniejsza osoba winna 
posiadać: - uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności drogowej wydane na podstawie aktualnych przepisów Prawa budowlanego lub 
dla osób, które uzyskały uprawnienia przed 1994 r. uprawnienia do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności drogowej, - co najmniej 3 letnie doświadczenia na stanowisku 
Kierownika robót lub kierownika budowy licząc od daty uzyskania odpowiednich uprawnień. d) 
co najmniej 1 osobą na stanowisku Specjalista ds. rozliczeń finansowych, niniejsza osoba 
winna posiadać: - co najmniej 2 letnie doświadczenie w zarządzaniu finansami i rozliczaniu 
inwestycji budowlanych, które powinno obejmować uczestniczenie w rozliczeniu przynajmniej 
jednej zakończonej inwestycji budowlanej o wartości co najmniej 5 000.000 PLN netto. e) co 
najmniej 1 osobą na stanowisku Specjalisty ds. harmonogramów, niniejsza osoba winna 
posiadać: - doświadczenie w pełnieniu funkcji Specjalisty ds. harmonogramu w zespole 
Inżyniera Kontraktu lub Wykonawcy robót w tym co najmniej 2 lat dla zakończonej jednej 
inwestycji budowlanej o wartości co najmniej 5.000.000 zł netto. Zamawiający nie dopuszcza 
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łączenia n/w funkcji : - Kierownika budowy; - Specjalisty ds. rozliczeń finansowych, - 
Kierownika Projektu – Przedstawiciela Wykonawcy, - Kierownika Robót Drogowych; 
Zamawiający akceptuje zagraniczne uprawnienia uznane w zakresie i na zasadach 
określonych ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (tekst jedn. Dz. U. z 2026 r. poz. 166 z 
późn. zm.); w przypadku zaproponowania osób wchodzących w skład zespołu, które nie znają 
języka polskiego, Wykonawca powinien zapewnić tłumacza. 2. Na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału w postępowaniu wykonawca przedłoży w terminach wskazanych w SWZ 
wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, posiadanych uprawnień, doświadczenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wzór wykazu osób 
skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ).

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: 1.Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. 
zdolności ekonomicznej. Warunek w odniesieniu do sytuacji finansowej, zostanie spełniony, 
jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje środkami finansowymi lub zdolnością kredytową nie 
mniejszą niż: 1 900 000,00 PLN UWAGA! W przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub 
więcej Wykonawców o udzielenie niniejszego zamówienia, oceniana będzie ich łączna 
sytuacja finansowa. 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu 
wykonawca przedłoży w terminach wskazanych w SWZ d) informację z banku lub 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 
miesiące przed jej złożeniem. UWAGA Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może 
złożyć wymaganych przez Zamawiającego podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w pkt d), Wykonawca składa inne podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający 
sposób potwierdzają spełnianie opisanych przez Zamawiającego warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących sytuacji finansowej.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: Cena całkowita brutto
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand
/301083/notice/public/details
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: www.aquanet.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083
/notice/public/details
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch

https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083/notice/public/details
https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083/notice/public/details
http://www.aquanet.ezamawiajacy.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083/notice/public/details
https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083/notice/public/details
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Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości: 200 000,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy przez wykonawcę, którego oferta została uznana za najkorzystniejszą. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 % ceny całkowitej 
zamówienia (ceny oferty łącznie z VAT). Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegóły dotyczące wadium i zabezpieczenia zawarto w SWZ.
Frist für den Eingang der Angebote: 19/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083
/notice/public/details
Eröffnungstermin — Beschreibung: Termin związania oferta do dnia 16.11.2026 r.
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Szczegółowe warunki dotyczące realizacji 
zamówienia zawiera opis przedmiotu zamówienia oraz wzór umowy, będące załącznikami do 
SWZ.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia (konsorcjum) 
powinni spełniać warunki udziału w postępowaniu oraz złożyć dokumenty potwierdzające 
spełnianie tych warunków. Ponadto tacy Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zaleca się, aby pełnomocnikiem był 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Dokument 
ustanawiający pełnomocnika (pełnomocnictwo) powinien być dołączony do oferty.
Finanzielle Vereinbarung: Wynagrodzenie płatne będzie w częściach, przy czym ostatnia 
część stanowić będzie 10% Wynagrodzenia. Wynagrodzenie wypłacane będzie na podstawie 

https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083/notice/public/details
https://aquanet.ezamawiajacy.pl/pn/aquanet/demand/301083/notice/public/details
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faktur, po dokonaniu przez Strony Odbiorów częściowych zgodnie z Harmonogramem i 
podpisaniu odpowiednio Protokołów Odbiorów Częściowych Robót w stanie odkrytym, kart 
obmiaru, o których mowa we wzorze umowy.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Środki ochrony prawnej przysługujące Wykonawcy 
zostały określone w Dziale IX Pzp.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: AQUANET 
S.A.
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: AQUANET S.A.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: AQUANET S.A.
Organisation, die Angebote bearbeitet: AQUANET S.A.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: AQUANET S.A.
Registrierungsnummer: 7770003274
Postanschrift: ul. Dolna Wilda 126
Stadt: Poznań
Postleitzahl: 61-492
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Land: Polen
Kontaktperson: DZIAŁ PRZETARGÓW
E-Mail: ewa.turzanska-oleksyn@aquananet.pl
Telefon: +48 618359233
Internetadresse: www.aquanet.pl
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://aquanet.ezamawiajacy.pl
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

mailto:ewa.turzanska-oleksyn@aquananet.pl
http://www.aquanet.pl
https://aquanet.ezamawiajacy.pl
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Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 5262239325
Postanschrift: ul. Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
444221-2026
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen
Beschreibung
: 
Zmiana SWZ

10.1.  Änderung
Abschnittskennung: LOT-0001
Beschreibung der Änderungen: Zmiana warunku udziału w postępowaniu dotyczącego 
doświadczenia Wykonawcy (Referencje dotyczące określonych prac): 1.Warunek ten, w 
zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał: - 
co najmniej 1 robotę budowlaną polegającą na budowie* sieci kanalizacji sanitarnej o średnicy 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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co najmniej 200mm i o długości minimum 1000 m oraz - co najmniej 1 robotę budowlaną 
polegającą na budowie sieci wodociągowej o średnicy co najmniej 100mm i o długości 
minimum 400m oraz - co najmniej 1 robotę budowlaną polegającą na budowie przepompowni
/tłoczni ścieków o wydajności min. 15m3/h *przez budowę należy rozumieć zgodnie z art. 3 pkt 
6 ustawy Prawo budowlane - wykonywanie obiektu budowlanego w określonym miejscu, a 
także odbudowę, rozbudowę, nadbudowę obiektu budowlanego; Zamawiający dopuszcza 
wykazanie spełniania warunków doświadczenia w ramach jednej lub więcej robót 
budowlanych, przy czym jedna robota może potwierdzać spełnianie wszystkich wymaganych 
elementów doświadczenia. Okres ostatnich 5 lat, o którym mowa powyżej liczy się wstecz od 
dnia, w którym upływa termin składania ofert. Zmiana terminu składania ofert na 19.08.2026 r. 
godz. 09:30, zmiana terminu otwarcia ofert na 19.08.2026 r. godz.10:00; zmiana terminu 
związania ofertą do dnia 16.11.2026 r.

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 5a80e0c4-1974-4013-aa2d-7d5825d7eca4  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 30/07/2026 09:36:49 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 532244-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 146/2026
Datum der Veröffentlichung: 31/07/2026
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